
M16/M4 BOLT EXTRACTOR SPRINGS - XP 5-COIL XP BOLT
EXTRACTOR CS SPRING, 3-PAK

Sprinco’s Extractor Springs are made of chrome silicon wirestock that has
been heat treated, stress relieved, and cryogenic processing post winding. The
springs are also plated with re-micronized molybdenum disulfide formulation.
ADVANTAGES: XP 5-Coil spring has a heavier spring load than OEM springs,
thus negating the need for a D-Fender™ ring or adding CRANE Viton O-Rings
Use 5-Coil spring with either black extractor spring insert OR CRANE Viton O-
Rings, but not both Enhanced 4-Coil springs maintain an extended duty cycle
load of a NEW Mil-Spec spring and is recommended for use in 18""+BBL
lengths for those who retrieve their brass for reloading While the XP 5-Coil
spring is totally reliable for all 5.56 BBL lengths, it can be aggressive on case
rims in 18""+length BBL rifles, and may be too strong for some bolts with
extremely tight bolt face tolerances Extreme duty cycles provided while
maintaining performance specifications Unaffected by heat up to 750°F D-
Fender™ rings are NOT recommended for use with our 5-Coil extractor
springs. Dual spring XP .308 extractor spring sets may be used with or without
CRANE O-rings. May be required for use in DPMS G2 Bolts for full-auto use.
Plug & play - May easily be the only extractor springs needed for the life of
your bolt!!

Attributes

Name: XP 5-COIL XP BOLT EXTRACTOR CS SPRING, 3-PAK
Manufacturer: SPRINCO USA
Product no.: 943000054
Mfr. No.: 25035
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 64mm
UPC: 657780250356

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
M16/M4 Bolt Extractor Springs von Sprinco USA
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die M16/M4 Bolt Extractor Springs von Sprinco USA. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die Produkte sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Sicherheitshinweise einhalten und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Federn nur in den vorgesehenen Anwendungen verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die 5CoilFeder nur mit dem vorgesehenen ExtractorFederEinsatz oder CRANE Viton
ORingen, aber niemals mit beidem gleichzeitig.
Achten Sie darauf, dass die Feder nicht überlastet wird, um mögliche Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Federn nicht in Anwendungen, die über die empfohlenen Spezifikationen hinausgehen.
Beachten Sie, dass die XP 5CoilFeder bei 18"+ langen BBLGewehren aggressiv auf die Hülsenränder
wirken kann. Überprüfen Sie die Toleranzen Ihres Bolzens vor der Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.

Installation:2.

Entfernen Sie die alte Feder vorsichtig aus dem Extractor.
Setzen Sie die neue 5CoilFeder ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt sitzt.
Überprüfen Sie die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Verwendung:3.

Verwenden Sie die Feder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwachen Sie die Leistung der Feder während des Gebrauchs und ersetzen Sie sie bei Anzeichen
von Verschleiß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder abgenutzte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den Produkten wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die Produktnummer und andere relevante
Informationen bereit, um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit der Verbraucher oberste Priorität hat. Melden Sie unsichere Produkte
oder Vorfälle den zuständigen Behörden und überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Plattform
Safety Gate der EU.



M16/M4 Bolt Extractor Springs XP 5Coil Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the M16/M4 Bolt Extractor Springs XP 5Coil. These extractor springs are designed for
enhanced performance and reliability in your firearm. This guide provides important safety instructions to
ensure safe use, installation, and disposal of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the XP 5Coil extractor springs only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Do not use DFender™ rings in conjunction with the 5Coil extractor springs.
Ensure that the extractor springs are installed correctly to avoid malfunction.
Avoid using the springs in extremely tight bolt face tolerances, as this may cause excessive wear or
damage.
If you experience any issues during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary tools for installation.

Installation Steps:2.

Remove the existing extractor spring from the firearm.
Carefully install the XP 5Coil extractor spring.
If applicable, use either a black extractor spring insert or CRANE Viton ORings, but not both.
Confirm that the spring is seated properly and securely.

Usage:3.

Test the firearm in a safe environment to ensure proper functionality after installation.
Monitor the performance of the extractor springs during use and inspect for any signs of wear or
failure.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged springs in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of springs in regular household waste.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the M16/M4 Bolt Extractor Springs XP 5Coil, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your M16/M4 Bolt Extractor
Springs XP 5Coil. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Resortes
de Extractor M16/M4 Sprinco USA XP
Introducción
Gracias por elegir los resortes de extractor M16/M4 Sprinco USA XP. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, léela detenidamente
antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de su uso.
Mantén los resortes fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejarlos.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado (como gafas de seguridad) al manipular o instalar
los resortes.
Verifica regularmente el estado del resorte y reemplázalo si muestra signos de desgaste o daño.
No uses el resorte en condiciones que excedan las especificaciones recomendadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga del Resorte: El resorte XP de 5 bobinas tiene una carga más pesada que los resortes OEM.
Asegúrate de que tu cerrojo sea compatible con esta carga.
Uso de Anillos DFender™: No se recomienda el uso de anillos DFender™ con los resortes de 5 bobinas.
Compatibilidad: Usa el resorte de 5 bobinas solo con un insertador de resorte de extractor negro o
anillos O de Viton CRANE, pero no ambos.
Cañones de Longitud: Se recomienda el uso de resortes de 4 bobinas en cañones de 18" o más para
aquellos que recuperan sus casquillos para recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Revisa el manual de tu cerrojo para verificar la compatibilidad con los resortes de extractor.

Instalación:2.

Retira el resorte viejo si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante de tu cerrojo.
Inserta el nuevo resorte de extractor en su lugar, asegurándote de que esté correctamente
alineado.
Si usas un insertador de resorte, asegúrate de que esté en su lugar antes de proceder.

Prueba de Funcionamiento:3.

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el resorte
esté funcionando correctamente.
Verifica que no haya obstrucciones y que el resorte se mueva libremente.

Mantenimiento:4.

Inspecciona regularmente el resorte para detectar signos de desgaste.
Reemplaza el resorte si notas cualquier daño o si no funciona adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
Los resortes de extractor deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
de productos de metal.
Contacta a un centro de reciclaje local para asegurarte de que el resorte sea reciclado de manera
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales relacionadas con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y mantenimiento, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de los
resortes de extractor M16/M4 Sprinco USA XP. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad
y a las recomendaciones del fabricante.



Guide de Sécurité pour les Ressorts d'Extracteur
M16/M4 SPRINCO USA XP 5Coil
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les ressorts d'extracteur M16/M4 SPRINCO USA XP 5Coil. Ce document
est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ces ressorts.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état des ressorts d'extracteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit, car cela peut compromettre sa sécurité et ses performances.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les ressorts d'extracteur 5Coil uniquement avec un insert de ressort d'extracteur noir ou des joints
toriques en Viton CRANE, mais pas les deux en même temps.
Évite d'utiliser les anneaux DFender™ avec les ressorts d'extracteur 5Coil, car cela n'est pas
recommandé.
Sois conscient que le ressort XP 5Coil peut être agressif sur les bords de douille dans les fusils de
longueur de canon de 18" et plus.
Ne pas utiliser les ressorts dans des culasses avec des tolérances de face de culasse extrêmement
serrées sans évaluation préalable.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main avant de commencer l'installation.
Vérifie que le produit est exempt de défauts visibles avant l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancien ressort d'extracteur de la culasse.
Installe le ressort d'extracteur 5Coil en suivant les instructions spécifiques de ton arme.
Si tu utilises un insert de ressort d'extracteur noir, assuretoi qu'il est correctement positionné
avant de fixer le ressort.
Si tu choisis d'utiliser des joints toriques en Viton CRANE, installeles conformément aux
instructions du fabricant.

Utilisation:3.

Teste le fonctionnement de la culasse après l'installation pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.
Effectue des vérifications régulières pour t'assurer que le ressort et les joints sont en bon état.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les ressorts d'extracteur dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets métalliques.
Si tu as des doutes sur la manière de te débarrasser du produit, consulte les autorités locales pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web
du fabricant ou les autorités locales compétentes.

Cette notice de sécurité a été élaborée pour garantir une utilisation sûre et conforme aux réglementations en
vigueur. Assuretoi de bien comprendre et suivre ces instructions pour maximiser la sécurité et les performances
de ton ressort d'extracteur M16/M4 SPRINCO USA XP 5Coil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Molle
Estrattori Sprinco
Introduzione
Le molle estrattori di Sprinco sono progettate per garantire prestazioni ottimali e affidabili. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le molle estrattori con anelli DFender™.
Assicurati che le molle siano installate correttamente per evitare malfunzionamenti.
Evita di utilizzare le molle a 5 spire in otturatori con tolleranze estremamente strette.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di calore superiore a 750°F.
Non utilizzare le molle in combinazione con altri componenti non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavati le mani e indossa guanti protettivi se necessario.

Installazione:2.

Rimuovi l'otturatore dalla tua arma.
Se necessario, rimuovi la molla esistente dall'otturatore.
Inserisci la molla estrattore Sprinco nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia posizionata
correttamente.
Rimonta l'otturatore seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:3.

Utilizza l'arma in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Controlla frequentemente il funzionamento dell'otturatore e delle molle estrattori durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali relative ai rifiuti di prodotti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o in discariche non autorizzate.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista del settore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.



Brukermanual for M16/M4 BOLT EXTRACTOR
SPRINGS SPRINCO USA XP 5COIL XP BOLT
EXTRACTOR CS SPRING, 3PAK
Introduksjon
Takk for at du valgte Sprinco’s Extractor Springs. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til ditt
våpen. Vennligst les denne brukermanualen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som briller og hansker når du installerer eller håndterer fjærene.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon og vedlikehold.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
XP 5Coil fjæren er designet for å gi høyere fjærbelastning enn OEMfjærer. Bruk den med enten svart
ekstraktorfjærinnsats eller CRANE Viton ORinger, men ikke begge samtidig.
Vær oppmerksom på at XP 5Coil fjæren kan være aggressiv mot hylser på 18”+ lengde BBL rifler. Test
alltid i et trygt miljø før full bruk.
Unngå å bruke DFender™ ringer med 5Coil ekstraktorfjærer, da dette kan føre til uønskede resultater.
Hvis du bruker Dual spring XP .308 ekstraktorfjærsett, sørg for at du følger instruksjonene for bruk med
eller uten CRANE Oringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy og utstyr.
Les gjennom produktmanualen og sørg for at du forstår alle trinnene.

Installasjon:2.

Fjern den gamle ekstraktorfjæren fra bolten.
Installer den nye XP 5Coil fjæren ved å følge disse trinnene:

Plasser fjæren i riktig posisjon.
Sørg for at fjæren sitter godt og er korrekt justert.

Hvis du bruker svart ekstraktorfjærinnsats eller CRANE Viton ORinger, installer disse i henhold til
produsentens instruksjoner.

Bruk:3.

Test våpenet i et kontrollert miljø for å sikre at fjæren fungerer som den skal.
Overvåk ytelsen og vær oppmerksom på eventuelle avvik.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle gamle fjærer og komponenter på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte.

Vi takker for at du valgte Sprinco’s Extractor Springs. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn
Ekstraktora M16/M4 Sprinco USA XP 5Coil
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn ekstraktora M16/M4 Sprinco USA XP 5Coil. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz zaleceniami
dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami UE dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zwracaj uwagę na ostrzeżenia i zalecenia producenta dotyczące użytkowania.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Sprężyny XP 5Coil są przeznaczone do użycia w broni palnej. Używaj ich tylko zgodnie z instrukcjami
producenta.
Nie stosuj pierścieni DFender™ w połączeniu z sprężynami 5Coil.
Przy użyciu sprężyn 4Coil, upewnij się, że są one odpowiednie do długości lufy twojej broni.
Unikaj używania sprężyn w broni z ekstremalnie ciasnymi tolerancjami, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdemontuj obecne sprężyny ekstraktora zgodnie z instrukcją obsługi twojej broni.
Zainstaluj sprężyny XP 5Coil, upewniając się, że są one prawidłowo umieszczone w mechanizmie
ekstraktora.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu sprężyn, przeprowadź testy w warunkach bezpiecznych, aby upewnić się, że
działają prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem sprężyn, natychmiast przestań używać broni i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje Utylizacji
Sprężyny ekstraktora powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych i niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych przypomnień o bezpieczeństwie lub
wycofania produktu na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



M16/M4 Bolt Extractor Springs Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa M16/M4 Bolt Extractor Springs tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vauriot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä ja työkaluja.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos huomaat poikkeavuuksia.
Vältä liiallista voimaa tuotteen kanssa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Poista vanha jousi huolellisesti.
Asenna uusi XP 5coil jousi paikoilleen.
Tarkista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa aseissa.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen asennusta.
Testaa ase aina turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Seuraa tuotteen suorituskykyä ja tee tarvittavat säädöt.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet jouset ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämisestä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos tarvitset lisätietoja.

Lisätietoja
Tätä tuotetta koskevia turvallisuuskysymyksiä varten ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit M16/M4 Bolt Extractor Springs tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för M16/M4 BOLT
EXTRACTOR SPRINGS SPRINCO USA XP 5COIL
Introduktion
Tack för att du valt SPRINCO USA XP 5Coil Bolt Extractor Springs. Dessa fjädrar är designade för att förbättra
prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om skador upptäcks.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.
Rapportera osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast 5Coil fjädern med antingen svart extractor spring insert eller CRANE Viton Oringar, men
inte båda samtidigt.
Var medveten om att XP 5Coil fjädern kan vara aggressiv mot hylsor i 18"+ längd BBL gevär.
Undvik att använda DFender™ ringar med våra 5Coil extractor springs.
Kontrollera att fjädrarna är korrekt installerade innan användning för att undvika skador på vapen eller
användare.
Använd dubbel fjäder XP .308 extractor springset med eller utan CRANE Oringar, beroende på behov.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Rengör området där fjädrarna ska installeras för att säkerställa en smidig installation.

Installation:2.

Ta bort den gamla extractor springen enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya XP 5Coil fjädern genom att följa dessa steg:

Sätt fjädern på plats i extractorhuset.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt och att inga delar är skadade.

Användning:3.

Använd vapnet enligt tillverkarens riktlinjer och se till att fjädrarna fungerar som de ska.
Efter varje användning, inspektera fjädrarna för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produktens delar i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallkomponenter.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller den specifika kontaktpunkt som
tillhandahålls av tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av din SPRINCO USA
XP 5Coil Bolt Extractor Springs. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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